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E1 Pedro te kalwaá tuu̱ w-aáu̱
Peter ERG bench deal-PFV
‘Peter bought a bench’ (RMF)

E2 Chiu̱mou̱ tsoáu̱ nñ au̱ lau̱ kjaäá jau̱ miu̱ skiáu̱-blaäá .
banana EXIST path edge AD five-CL.ARBUST
‘There are five banana plants at the edge of the road.’

E3 I dawaá dul kal jula nau̱  ...
3 brother.in.law POS.stand tree hand/arm IN
‘His brother-in-law was standing on the branch’ (yer_29)

E4 jeá roä keäá geäá keäá goä loä
D.MED ASP major guardian.spirit
‘he was a major guardian spirit’ (yer_15)

Figure 1 Declarative verbal clause

[ (W) XNP YV (Z) ]S

absolutive predicate

E5 kou̱ noáu̱ yeäá ria
paca hunter
‘hunter of pacas’ (yer_00)

E6 a. jayiá yakaáaá d-eäá =juu̱ =teä
male robust emerge-PFV=AM=VEN
‘the robust man came’

E7 yiás shtriá-waáu̱ tau̱ iáu̱ jiá taá chiá te
1.SG tire-CAUS:PFVmuch D.PROX grandfather ERG
‘this grandfather has taxed my patience’

E8 beäánau̱ wau̱ Rogelio seáu̱ -r daä Duchiá juá nñ eáu̱ -r
all MET[Rogelio live-D.MID(IPFV) ASP Chirripoá ] know-D.MID(IPFV)
‘everybody knows that Rogelio lives in Chirripoá ’

E9 S’ waäá batsaäá  ijeá te niu̱mau̱ kuk-eäá wa.
1.SG pleased-IPFV [3.SG ERG fish catch-IPFV ] INSTR
‘I like for him to fish.’

E10 Miáu̱koä  baä leäá -n-aáu̱ =wau̱  biyoäá  sh-eäá  ijeá  te.
[grandmother hide-D.MID-PFV=TOT] news say-IPFV 3.PS ERG
‘He tells the news that grandmother died.’

E11 Shk-aäá i suu̱ -au̱ yiá=baäá tuáu̱ -r=keáu̱ suá t_suá t=siáu̱ raä .
walk-IPFV 3 see-INF [who=EXCL run-D.MID(IPFV)=IPFV2 jumping=AUTH ASP]
‘Let’s go and see who jumps more often!’
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E12 jileá tjuu̱ -au̱ -waá jeá=neáu̱ wau̱ i juá nñ eáu̱ -r daä
[something buy-NR-PL] D.MED=EMPH MET3 know-D.MID(IPFV) ASP
‘the buyers are those who know’

Figure 2 Circumnominal relative clause construction

[ (X) [ [… YNom … ]S1 ]Nom.i (D.MED)i (Z) ]S2

head

E13 Dulaá gleä teä kaáu̱ lbatioä gloä ts-aáu̱ =uu̱ =miu̱ busiá  iu̱au̱ .
boy ERG hat transport-PFV=AM=AND girl DAT
‘The boy took the hat away from the girl.’

E14 Kaáu̱ lbatioä gloä ts-aáu̱ =uu̱ =miu̱ dulaá gleä teä busiá iu̱au̱
[hat transport-PFV=AM=AND boy ERG girl DAT]

(jeá ) yul-eäá -geáu̱ saá teä .
D.MED search-IPFV-IPFV2 1.PL ERG
‘We look for the hat that the boy took away from the girl.’

E15 ¿Baá te jiáu̱jiáu̱ tk-aá =juu̱ yikiá jeá s-aá  ?
2.SG ERG [earthquake cross-PFV=AM yesterday] D.MED feel-PFV
‘Did you feel the earthquake that happened yesterday ?’

E16 Yaba te martillo wa kal waäá kuchiái kp-aá palaáwau̱
[child ERG hammer INSTR tree stump beat-PFV at.one.stroke]

tk-aá =wau̱ =juu̱ i jaáu̱ r ka.
cross-PFV=TOT=AM 3 cavity LOC2
‘The stump that the boy beat with the hammer with one blow penetrated inside.’
(Gonzaá lez & Obando 2017 s.v. paláá)

E17 Dulaá gleä teä kaáu̱ lbaá tioä gloä ts-aáu̱ =uu̱ =miu̱ busiá iu̱au̱
[boy ERG hat transport-PFV=AM=AND girl DAT]

(jeá ) yul-eäá -geáu̱ saá teä .
D.MED search-IPFV-IPFV2 1.PL ERG
‘We look for the boy who took away the hat from the girl.’

E18 Busiá iu̱au̱ kaáu̱ lbaá tioä gloä ts-aáu̱ =uu̱ =miu̱ dulaá gleä teä
[girl DAT hat transport-PFV=AM=AND boy ERG]

(jeá ) yul-eä -geáu̱ saá teä .
D.MED search-IPFV-IPFV2 1.PL ERG
‘We look for the girl from whom the boy took away the hat.’

E19 a. Chiáchi te wiáshka suu̱ -aáu̱ (jeá ) miu̱neáu̱=juu̱ .
[dog ERG cat see-PFV] D.MED go:PFV=AM

b. Wiáshka suu̱ -aáu̱ chiáchi te (jeá ) miu̱neáu̱=juu̱ .
[cat see-PFV dog ERG] D.MED go:PFV=AM
Both: ‘The cat that the dog saw went away.’

Figure 3 Hierarchy of constraints determining nucleus assignment

grammatical features of the superordinate predicate

selection restrictions of the superordinate predicate
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hierarchy of syntactic functions

E20 Jaäyiá te koäá chi-waá  tjuu̱ -aáu̱  busiá iu̱au̱  miu̱neáu̱=juu̱ luu̱ .
[man ERG pig-PL buy-PFV girl DAT] go:PFV=AM:PL
‘The pigs that the man bought for the girl went away.’

E21 Jaäyiá-waá  te koäá chi tjuu̱ -aáu̱  busiá iu̱au̱  miu̱neáu̱=juu̱ luu̱ .
[man-PL ERG pig buy-PFV girl DAT] go:PFV=AM:PL
‘The men that bought the pig for the girl went away.’

E22 Jaäyiá te koäá chi tjuu̱ -aáu̱  busiá-waá  iu̱au̱  miu̱neáu̱=juu̱ luu̱ .
[man ERG pig buy-PFV girl-PL DAT] go:PFV=AM:PL
‘The girls for whom the man bought the pig went away.’

E23 Jaäyiá te kuaäá  tk-aá  yikiá miu̱neáu̱=juu̱ .
[man ERG corn sow-PFV yesterday] go:PFV=AM
‘The man that planted corn yesterday went away.’

Figure 4 Hierarchy of syntactic functions

absolutive actant

ergative actant

indirect object

other syntactic function

E24 Baá  au̱ miáu̱ te chiáchi m-aáu̱ =sau̱ Fernando iu̱au̱  suu̱ -aáu̱  yiás te.
[2.SG mother ERG dog give-PFV=SEP Fernando DAT] see-PFV 1.SG ERG
‘I saw the dog that your mother gave to Fernando.’

E25 Jaäyiá-waá  te koäá chi tjuu̱ -aáu̱  busiá-waá  iu̱au̱  miu̱neáu̱=juu̱ luu̱ .
[man-PL ERG pig buy-PFV girl-PL DAT] go:PFV=AM:PL
‘The men who bought the pig for the girls went away.’

E26 Baá te alaá klaä jeá jaäyiá duaá =wau̱ raä suu̠ -aáu̱  ?
2.SG ERG [woman D.MED man die:PFV=TOT ASP] see-PFV
‘Did you see the woman whose husband died?’ (Gonzaá lez & Obando 2017 s.v. jäyí)

E27 I sh-eäá miáu̱iu̱le saá baá kleäá -waá
3 say-IPFV [formerly 1.PL EXIST.PFV-PL]

miu̱=keáu̱ kaáu̱ jaáu̱ r yul-aä .
go:IPFV=IPFV2 space/time cavity visit-INF
‘It is said that our forefathers went to hunt.’ (lit.: ‘They say that the ones of us hav-
ing formerly existed went to visit the pit.’)

E28 jeá ra  jeá siu̱waáu̱  sh-eäá=geáu̱  roä  koáu̱ au̱
then  D.MED [knowledge  say-IPFV=IPFV2] ASP different
‘then the knowledge [song] to be recited is different.’ (chicha_7.4)

E29 i jeáu̠ k k-aá =kaáu̱ te i duaäá -waá iu̠au̠ i sh-aá nñ eáu̱ kaäá i
[3 RFL lift-PFV=ASC] ERG 3 cousin-PL DAT 3 say-PFV thus
‘having gotten up, he spoke thus to his cousins’ (Yebule 61)
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E30 Yiás nuu̱ au̱ te yalaá ti-aá j-aáu̱ =miu̱
1.SG maternal.uncle ERG oak cut-PFV go-PFV=AND

[yiás te baá k peá it-aá ] (jeá (=neáu̱ )) wa.
[1.SG ERG axe lend-PFV] D.MED=EMPH INSTR
‘My uncle felled the oak with the axe I lent him.’

E31 jeá datsiá ji-oä =geáu̱ pa roä batseäá
D.MED [fabric put.in-IPFV=IPFV2] body/color ASP red
‘the color of the clothes he wore was red’ (yer_14)

E32 i dawaá dul kal jula nau̱ kaá jeáu̱ k daliá-n-eáu̱
[3 brother.in.law POS.stand tree hand/arm IN] NEG RFL move-D.MID-NEG.PFV
‘His brother-in-law, who was standing on the branch, did not move.’ (yer_29)

E33 Tsibaäá rkaä kaá kia-r jiá yeäá waäá
[mountain.cherry NEG want-D.MID(IPFV) what TRL ] fruit

kaä t-eäá raä beäáwaá k te.
eat-IPFV ASP animal ERG
‘The fruit  of  the mountain cherry tree,  which is  good for nothing,  is  eaten by
animals.’

E34 Busuá bulu jeá roä jiároä waá k keäá goä loä jeámiu̱ tkabeäá waá geäá
[Busubulu D.MED ASP animal guardian.spirit and snake boss]
‘Busubulu, who is the guardian spirit of the animals and the boss of the snakes, 

kaá wau̱ kaáu̱woäá meáu̱ -n-aáu̱ jiároä le kt-oä -gloä
NEG MET mandate give-D.MID-PFV [something kill-INF-FIN]
is not going to allow [them] to kill anything.’ (yer_36)

E35 Ksaäklaä  raä  saá  nuáu̱ l tseäá ts-aäá .
funeral.singer ASP [1.PL corpse sing.for-IPFV]
‘The funeral singer is the one who sings for our deceased.’ (Gonzaá lez & Obando
2017 s.v. ksä)

E36 Baá te i tjuu̱ -aáu̱ yiás te i sh-aá ska ?
2.SG ERG 3 deal-PFV [1.SG ERG 3 say-PFV] LOC
‘Did you buy it where I told you to ?’

E37 Saä yuaä te i shaá te saá jau̱ nñ eáu̱ -waáu̱ .
[1.PL instructor ERG 3 say:PFV] ERG 1.PL laughter-CAUS:PFV
‘What our professor said made us laugh.’ (Gonzaá lez & Obando 2017 s.v. jaa̱ ñeea̱waa̱ )

E38 Ijeá te i shaá jeá raä chaäá kleäá .
[3.SG ERG 3 say:PFV] D.MED ASP right
‘What he said is right.’ (Gonzaá lez & Obando 2017 s.v. chaä ekleä e)

E39 jeá wau̱ tsiruá deäá jeá raä yiás jaäyiá
[D.MED METcocoa emerge:PFV] D.MED ASP 1.SG husband
‘he who brought cocoa is my husband’

E40 Saá teä yiroäá  teä kau̱ lbatioä gloä ts-aáu̱ =uu̱ =miu̱ busi iu̱au̱
1.PL ERG [who ERG hat transport-PFV=AM=AND girl DAT]

yul-eä -geáu̱ .
search-IPFV-IPFV2
‘We search the one who took away the hat from the girl.’
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E41 Jiroäá  blaá =wau̱  dulagleä teä busiá yiga
[what steal:PFV=TOT boy ERG girl AVERS]

(jeá ) kuu̠ -aáu̱ saá teä .
D.MED find-PFV 1.PL ERG
‘We found what the boy took away from the girl.’

E42 keáu̱ gara i d-oäá =geáu̱=juu̱ maáu̱ iu̱ saá yeäbl-oäá =geáu̱ jeá ska
always 3 emerge-IPFV=IPFV2=AM [where 1.PL hunt-IPFV=IPFV2] there
‘he always shows up at the place where we hunt’ (yer_20.1)

E37’. Saä yuaä te ji-leá shaá te saá jau̱ nñ eáu̱ -waáu̱ .
[1.PL instructor ERG what-ever say:PFV] ERG 1.PL laughter-CAUS:PFV
‘What our professor said made us laugh.’

E43 Yawa te du juu̱ -aáu̱ =miu̱ (jeá ) tk-aá =sau̱ =juu̱ diáklaäá eáktaá ka.
[child ERG bird throw-PFV=AND] D.MED cross-PFV=SEP=AM river side LOC2
‘The bird that the boy threw (released) crossed to the other side of the river.’

Figure 5 Reanalysis of paratactic construction as relative construction

Input [ … Xi … ]S1 [ jéi … ]S2

introductory clause resumptive clause

Output [ [ [ … Xi … ]S1 ]Nom.i (jéi) … ]S2

relative clause main clause

Abbreviations in glosses
1, 2, 3 first, second, third person
AD adessive
AM autonomous motion
AND andative
APPP appropriate
ASC ascensive
ASP ascriptive
AUTH authentic
AVERS aversive
CAUS causative
CL.ARBUST shrub class
CL.ELONG elongated class
D.MED medial demonstrative
D.MID dynamic middle voice
D.PROX proximal demonstrative
DAT dative
EMPH emphatic
ERG ergative
EXCL exclusive
EXIST existence verboid
FIN final (= purposive)
IN inessive

INDF indefinite
INF infinitive
INSTR instrumental
INT interrogative
IPFV imperfective
LOC locative
MET metexitive
NEG negative
NR nominalizer
NTR neutral
PER perlative
PFV perfective
PL plural
POS positional
PRP proprietive
PS person(al pronoun)
RFL reflexive
S.PRF stative perfect
SEP separative
SG singular
SUPER superessive
TEL telic
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TOT total affectedness
TRL translative

VEN venitive
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